
N E-MA S.P.A. PRESSOSTATI

Regolazione Pressostato
REGOLAZIONE PRESSIONE: Per aumentare la
pressione, girare I'esagono di 10 posta all'estremita
superiore del PRESSOSTATO in senso orario. Per
diminuire la pressione girare in senso antiorario.

ATTENZIONE: Queste operazioni vanno eseguite
sempre con PRESSOSTATOin pressione.

Réglage Pressostat

RÉGLAGE PRESSION: Pour augmenter la pres-
sion, tourner I'hexagone de 10 placé a I'extrémité
supérieure du PRESSOSTAT dans le sens des
aiguilles d'une montre. Pour diminuer la pression,
tourner en sens contraire.

ATTENTION: Cette opération doit toujours etre
effectuée avec le PRESSOSTATsous pression.

Regulierung Druckwaechter
DRUCKREGULlERUNG: Um den Druck zu
erhoehen, das Sechskant von 10, welches sich am
oberen Ende des DRUCKWAECHTERS befindet, im
Uhrzeigersinn drehen. Um den Druck zu vermin-
dern, in Gegenrichtung der Uhr drehen.
ACHTUNG: Bei der Ausfuehrung dieser
Handlungen muss sich der DRUCKWAECHTER
immer unter Druck befinden.

Regulacion Presostato
REGULACION PRESION: Para aumentar la pre-
sion, girar el hexagono n. 10 colocado a la extremi-
dad superior del PRESOSTATO,en sentido horario.
Para rebajar la presion girar en el sentido anteorario.
ATENCION: Estas operaciones hay que hacerlas
siempre con el PRESOSTATOen presiono

Pressure switch adjustment

PRESSURE ADJUSTMENT: To increase pressu-
re, turn the hexagon 10 on top of the pressure switch
clockwise.To reduce pressure, turn it anticlockwise.

WARNING: These operations must always be
performed with the PRESSURE SWITCH under
pressure.

Regolazione
pressione



1 Compressor
Compresor
Compressor
Kompressor

2 Intakefilter

Filtrodeaspiración
FiltrodeaspiraQao
Luftfilter

3 Dip-Stick
Varilladenivel
Hastedenivel
1\W~an

4 Oildrainplug
Tapóndescargaaceite
Tampaodescargaóleo
Oljeavtappiningspropp

5 Manualoverloadcut-out

Motoprotectormanual
Moto-protetormanual
Manuelltmotorskydd

8

6 Tank
Depósito
Reservatório
Tank

7 Non-returnvalve

Válvuladeajuste
VálvuladeretenQao
Backventil

8 Deliverypipe
Tubodealimentación
Tubodeenvio

Uppfordringsr6r

9 Wheels
Ruedas
Rodas
Hjul

10Vibration-dampinyeiernsnts
Antivibradores
Anit-vibraQ6es
Vibrationsdampare

12Pressureswitch- withoverloadcut-out 18Empty-startvalve
Presóstato- coninterruptortérmico Válvuladearranqueenvacío
Pressóstato- consalvamotortérmico Válvuladepartidaenvazio
Tryckstr6mstallare- motorskyddsbrytare Tomgi¡ngsventil

13Tankpressuregauge
Manómetropresióndepósito
Manómetropressaodepósito
Manometerf6rbehállartryck

14Workingpressuregauge
Manómetropresióndetrabajo
Manómetropressaodetrabalho
Manometerf6rarbetstryck

15Pressurereducer
Reductordepresión

-RedUctorde-pressao
Tryckregulator

16Aircock
Grifodesalidadelaire
Torneiradesalidadear

Luftuslappetskranar

11Condensatedraincock 17Handle
Grifodescargacondensación Asa
TorneiradedescargadecondenQiioPegadetransporte
Kondeskran Handtag

19Safetyvalve
Válvuladeseguridad
VálvuladeseguranQa
Sakerhetsventil

20ON/ OFFswitch
InterruptorON-OFF
InterruptorON-OFF
ON/OFF-brytare

22Pivotingwheels

Roletepivotante
Pivohjul

23Bel!
Correa
Correia
Rem

18 23
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